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MILAN JESIH, LEGENDE 

Prva Jesihova zbirka Uran v urinu, 
gospodar! je izšla leta 1972 v zbirki 
Znamenja. Tekstovna razporeditev na 
posameznih straneh brez naslovov, čle
nitve, stavčnih segmentacij daje pouda
rek asociativnim, logično, vzročno-po-
sledično osvobojenim sintagmam, ki pre
hajajo brez pričakovane punktacije v 
večji sklop, lahko bi mu rekli verz in 
kitico. Opazna so Jesihova izbiranja be
sed in besednih zvez, pri katerih njiho
va zvočna plast prevladuje nad pomen
sko, kar pomeni, da daje avtorjeva po
ezija opazno mesto znakovni funkciji 
besede, pri kateri beseda noče biti po-

Milan Jesih, Legende (Cankarjeva za
ložba Ljubljana 1974, opremil Bard 
Iucundus, str. 71). 

snemovalka ali poimenovalka določe
nega pojava ali stvari, ampak učinkuje 
najprej kot taka, se pravi v svojem 
zvočnem liku. Zato bi lahko našteli 
vrsto zvočnih figur, predvsem notra
njih rim, vokalnega slikanja, pa vse do 
pravilnih metričnih shem, kitic z rima
mi, pesmi v klasičnem pomenu besede. 
Vendar bi ob tej glasovno-zvočni plasti 
besed in besednih zvez lahko opazili 
tudi opazno težnjo prestopanja na zna
kovne strukturiranosti tekstov v pomen
sko strukturiranje, kjer se razkriva lu-
dističen, neteleološki subjektov odnos 
do sveta. V navidezni nehierarhiji po
javov se na posameznih mestih pojav
ljajo pomensko enoplastni, skoraj de
klarativni stavki, ki zbujajo predstavo 
o določeni subjektovi skušnji sveta. Je
sihova poezija v zbirki Uran v urinu, 
gospodar! gradi in povezuje nemetafo-
rične, enopomenske besedne zveze z 
asociativnimi, metaforičnimi besednimi 
igrami, pri čemer nastaja analogija prej 
zaradi zvočne plasti besed v besednih 
zvezah kot zaradi njenih logično pomen
skih povezav: »imena so nakopičena, 
polena/so uničena, januarja ne ubijemo 
/drvarja, če ne zaudarja, v papir/zavi
jemo burek, kdaj je že turek/naša de
kleta strašil?/o, turek cest ne pometa, 
svobodna/je drava, turek je ne prepla
va./nemočen roke vije in upije: metod 
brez mod.« (str. 117). 

Opaznejša sestavina Jesihovega pes
niškega prvenca je združevanje besed 
in besednih zvez po njihovi pomenski 
oddaljenosti, kar je bila ena izmed zna
čilnosti nadrealistične poetike. Subjek
tivno nezavedno spraševanje, ludistično 
odkrivanje sveta s kombinacijami vpra-
šalnih besednih zvez tipa, kdo je, kdo 
ne ve, kdo pravi, kje b i . . . vključuje 
socialno, deloma moralnoetično prob
lematiko časa, vendar ne na način teze, 
ideje, ampak naključnega videnja sveta. 

V metričnih shemah, ki jim je osnova 
stavek s svobodnim prehodom iz verza 
v verz (enjambement), bi lahko prepo
znali celo Vodnikovo strukturo alpske 
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poskočnice. Izraba besednega gradiva v 
prid metrične in zvočne doslednosti 
največkrat izkorišča pomensko logično 
nevezanost, kar pomeni, da je za do
sego glasovnih učinkov nekaterih bese
dil pomenska plast irelevantna, tako da 
nas posamezni teksti spominjajo na ko-
seskizme. 

Jesihova prva zbirka Uran v urinu, 
gospodar! je neenotna: ob prevladujoči 
težnji po izkoriščanju zvočnega besedne
ga gradiva in nizanju pomensko oddalje
nih, asociativnih zvez avtor ubesedenih 
pojavov ne hierarhizira, metrično in ki-
tično urejenih tekstov je v primeri z 
neurejenimi približno v razmerju pol 
proti pol. 

Druga Jesihova zbirka Legende 
(1974) si postavlja za moto tekst 
»V vrtovih vstajajo palače«. Vzpostav
ljena scena s carsko palačo, carjem in 
dvorjani, carično, belo stezo, dvorano 
z glasbo, srečo ljudi postane prizorišče 
tragedije: carična porine opričniku bo
dalo v srce. Tekst določa svet, v njego
vi časovno-prostorski dimenziji zbuja 
predstavo o pravljičnem dogajanju in 
hierarhiji pojavov. Zdi se, da lahko 
naslov zbirke Legende navezujemo 
predvsem na ta uvodni tekst. 

V Legendah se Jesihova ekspresiv-
na, večpomenska moč besede v pri
meri s prvo zbirko močno poveča, 
hkrati pa izginja izrabljanje zvočnih 
lastnosti besed, opaznejše so metrična 
urejenost in glasovne figure. Prejšnjo 
stavčno nečlenjenost nadomesti v Le
gendah pravilna segmentacija, uporaba 
ločil, teksti imajo naslove. 

Druga opaznejša sestavina Legend je 
aktualizacija prvoosebnega lirskega 
subjekta, izpovedovalca lastnega odno
sa do pojavov in s tem večji poudarek 
in izkoristek pomenske in metaforične 
vrednosti besed in besednih zvez. Že 
v prvem tekstu S kongresa se pojavlja
jo opazni leksemi, določevalci človeko
vega psihičnega in čustvenega življenja 
npr. jok, dvom, sreča, spomin, užalje-
nost, bodrost. Subjektova terminološka 
in sintagemska samodoločitev, kjer se 

izmenoma pojavljajo smiselna in ne
smiselna sporočila, enopomenska in 
metaforična vrednost besed, aktualizira 
antropocentrični svet. Subjekt, Dakh, 
natančneje določen kot plačanec, bo
jevnik, gostitelj, pohabljeni bog, boljše-
v ik . . . postavlja svoj jaz v središče 
sveta (Plačilo, Ime mi je Dakh, Za
peljivki, Odhajam ljubimec, Lirik, li
rik! . . . ) in s klovnsko samodoločujočo 
pomembnostjo, obvladovalnostjo poiz
kuša zanikati sleherno človeško koek-
sistenco. Ob tem spoznanem položaju 
lirskega subjekta gradi Milan Jesih bo
gato metaforiko, združuje besedne po
mene po svoji oddaljenosti (npr. smrt 
v kitarah, v skeleče domovanje finala, 
trdikavi princip heliofagije, v razdevi-
čenih voščenih frontah oči, krematorij 
tvojega imena . . . ) vendar s tem osnov
nega bivanjskega položaja lirskega sub
jekta ne spremeni. V posameznih teks
tih se Jesihov lirski subjekt odziva kon
kretni pojavnosti, lahko bi rekli tudi 
družbi, institucijam, ideologijam: »Mla
dina je v komunistih, v vulkanizerjih, 
je v Sapporru, / je v stalnih službah, v 
sponah sonc prerada je, rada v karieri, 
/ je na barikadah sama in z Ziherlom 
je na pomladi mladih, / srca jemlje za 
besede, tesnobni vrisk jo ustreli narav
nost med oči.« (str. 18)). 

V tekstu Včasih ima čas barvo pše
nice je določneje aktualiziran Jesihov 
odnos do pesniškega poklica: »V svet
lobo predpisana pesem se včasih utrne 
v veselje, / drugič se v svetlobo pred
pisana pesem vda melanholiji. / Včasih 
se pesem zastre v svoje nasprotje, iz 
zmage v beg.« (str. 21). Pesniški akt 
kot eden izmed aktov zavesti, domišlji
je, čustva, razuma omogoča dvoje ču
stvenih stanj: veselje in melanholijo, v 
drugi konsekvenci pa tudi zmago in 
beg. To pa pomeni, da ie funkcija pe
sniške besede emotivna, ekspresivna, 
hkrati pa ji je podeljena moč obvlado
vanja, vplivanja, spreminjanja ali nji
hovih nasprotij, kar predstavlja njeno 
praktično uporabno vrednost. 
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V drugem razdelku imajo Jesihovi 
teksti določnejšo zgradbo 3, 3, 3, 1 
vrstice (devetindvajset tekstov), vendar 
brez rime in metrične urejenosti, tako 
da teksti učinkujejo predvsem vizualno. 
Pomenska plast besed dopušča ob me
taforičnih nadpomenih povsem eno
pomenske sintagme in stavke, deklara
tivne, tezne, izpovedne: »evolucija me 
je zložila v kritiko / . . . / in da se ne 
bi kdaj za hip zmedle komplicirane 
kombinacije, moram biti ves čas tu, 
napet in pripravljen, kajti v dušo se 
mi ulegajo čisto nova merila: jesen bo, 
oče.« (26), »Svet je urejen, njegova po
doba je gladka in čista.« (47), »Mo
drost je lahko samo jezik eksotike, ki 
o sebi ne ve še prav nič.« (49), »Pošte
nost, poštenost in še in še poštenost.« 
(54), »Policaja je roka naše strasti« 
(55), »moj svet je papir in moj prek 
prepada niča vzpeti most je kažipot za 
pot« (56), »Moja dolgoprsta lirika je 
volja marionetnega sramu — / glej, do
kler pesnik vedno išče slabo, celo sla
botno smrt, / in v tem je lep in iz
korišča se za moč, premoč, za revolu
cijo, / njegova igra nezavedno ostaja 
ključ za okno v patos, / saj ga je strah, 
da meritorne osebe ni in ni in ni —« 
(56), »Čas je težak in včasih mi — kot 
nam vsem — zmanjkuje volje; / čas 
je takšen, da mi včasih zmanjkuje tudi 
možgan, / takrat se pribijejo na dan 
moje temačne strasti / in z njimi blo
dim križemkražem dolge ure dolgih 
noči / žalosten in sam, razbolelo ne-
potešen, / ranjen, predan, ognjevit, pa 
nerazumljen, / poln Oriona in črnih 
fantazij, / takšen, da me je sreča sreč
na, ko naposled padem.« (71). 

Izbrani citati, iztrgani iz različnih 
tekstov opredeljujejo bivanjski položaj 
lirskega subjekta; samoopazovanje, ugo
tavljanje mesta, pomena, funkcije sub
jekta v svetu, spoznavnem v njegovi 
konkretnosti, je na citiranih mestih iz
recen, kar kaže na tudi izpovedno funk
cijo Jesihovih pesniških besedil. V Le
gendah je Jesihov iz prve zbirke znani 

ludizem z izkoriščanjem zvočnih in 
ritmičnih plasti besed, besednih zna
menj v metrični urejenosti izginil, tako 
da predstavlja jedro zbirke z bogato 
metaforiko zabrisana bivanjska proble
matika lirskega subjekta, vendar je 
hkrati v deklarativnih, enopomenskih 
povedih dana možnost demetaforičnih 
razpomenov. To pa pomeni, da Milan 
Jesih ob eksplicitnih bivanjskih položa
jih prvoosebnega lirskega subjekta od
pira pomenski prostor metaforičnih 
nadgradenj, kjer se v sintagmah sreču
jejo prvotni pomeni besed po svoji od
daljenosti in v novi pomenski zvezi ši
rijo možnost različnih opomenjanj, raz
lag, branj, sprejemanj tekstovnih infor
macij. 

M. Zlobec 


